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Odpev: Gospod ozdravlja potrte v srcu. 
Response:  Sing praises to the Lord who heals the broken 

hearted. 
  
Vrstica pred evangelijem: Aleluja. Kristus je nase vzel 
naše slabosti in nosil naše bolezni. Aleluja. 
 
Gospel acclamation:  Alleluia! Alleluia!  Christ took our 
infirmities, and bore our diseases.  Alleluia!      
 
NEDELJA, 4. feb:  5. NEDELJA  MED LETOM 
8.00   + Jože Stezinar,  brat 
 + Starši Žižek,   I. in j. Žižek 
    V zahvalo sv. Judu Tadeju,  M. in K.  Sterle 
 9.30     For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Amalja Testen,  družina 
 + Anica Balkovec,   G. in F. Berkopec 
 + Alojz Cajgar,  Jolanda Satlar  
 + Matija in Dorothy Perko,  R. C. Perko 
 + Steve in Derek Horvat,  družina Kodrič 
 + Angela Šivec - 7 obl.,  družina Drenšek 
 + Viktor in Marija Novak,  Maria Šinko z družino 
 + Mary Žižek,  Štefan Žižek z družino  
11.00 + Frank Mate,  family Mary Kure 
 + Zofija Slokar - obl.,   family Slokar 
 + Ivanka Polajnar,   family Pinnington  
 
Pon., 5. feb:  AGATA, dev-mučenka;  ALBUIN, škof 

8.00 + Silvo Hribernik,  Mia Ferkul 
 + Annaliese Hočevar,  Sonja Kodrič 
  
Torek, 6. feb:  PAVEL MIKI, muč.;  DOROTEJA, muč 
8.00  + Jože Jereb - obl.,  Marinka in Al Lahey 
 
Sreda, 7. feb: KOLETA (NIKA), redovnica 
8.00  + Robert Casciato,   Mary Kotze 
8.30 - 6.00 p.m.  celodnevno češčenje - All day adoration 
 
Četr., 8. feb: HEIRONIM, red.;  JOŽEFINA, devica 
8.00   + Peter in Ana Kotze,  hčerke 
  
Petek, 9. feb:APOLONIJA, muč.,  SABIN, mučenec  
8.00 + Ivan Pepelnak,  Marija Runtič 
7.00 zv.+ Elizabeth in Ignac Hozjan,  Joe in Maria Hozjan 
 
Sob., 10. feb: SHOLASTIKA, redovnica 
8.00 + Jože in Pepca Zalar,   J. Z. 
5.00 + Jože in Tončka Kastelic,  družina 
 + Katarina Ščrbič,  mož in hčerka 
 + Jože Kure,  Ana Kure z družino 
 + Jožef Klun,  Ana 
 + Starši Prša,  Olga Litrop 
 + Terezija Brumen,  Frank Ritlop 
 + Anton Ferkul,  žena in otroci 
 + Iolanda Mercanti,  Marta in Joseph Pollice 
 + Iz družine Razdrh,  Rezika Jarkovich 
 + Starši Seliškar,  Jože Krampelj 
     Za zdravje,  Frank Kus 
  
NEDELJA, 11. feb:  6. NEDELJA  MED LETOM 
LURŠKA MATI BOŽJA 
Svetovni Dan bolnikov in ivalidov - World Day of the Sick 

8.00   + Mona Cowell,  Mary  Kotze 
 + Franc in Jožefa Kastelic,  A. S. Bohte 
 + Ivan in Jože Hozjan,  I. in J. Žižek 
 + Dristina Štih - obl.,  družina Štih 
 + Katarina Jaklin,  hčerka z družino 
 + Olga Stojko,  brat Štefan z družino 
 9.30     For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Dragica in iz družine Čekada,  sestra Eleonora 
 + Valentin Kumprey,  Frank in Jozica Dobrovnik 
 + Janez Marn,  družina Tone Režek 
 + Franc in Alojzija Zajc,  Fanika Malich 
 + Frank in Slavka Jereb,  hčerka Bernie z družino 
 + Tony in Emylia Muc,  nečak Silvo z družino 
 + Frank Mate,  Milka Mate z družino 
 + Botrčka od Ivana Tratnik 
 + Steve in Derek Horvat,  Ivan Utroša 
 + Valentina Turnšek,  sin Andrej  
 + Iz družine Kus,  družina Volk 
 + Iz družine Volk,  družina Volk 
11.00 + Edward Pringle - obl.,  mama 
 + Janez Gal,  wife and family 
 + Slavka Jereb - obl., hčerke Slavica in Marjetka 
 + Ciril in Marija Krušič,  Mary Hull 
 + Kristina Črpnjek - obl.,  family 
 + Frank Osredkar,  družina Jarkovich 
 + Frančiška and Franc Vrhovec,  Francka Urbanc 
                                                                                       
GNIDOVČEVA NEDELJA je 4. februarja. Kot škofa 
Baraga, tudi škofa Gnidovca imenujemo ‘častitljivi Božji 
služabnik’ in pričakujemo le še priznanje kakega čudeža. 
V paketu kuvert najdete kuverto ‘za svetniške kandi-date’ 
in jo uporabite naslednjo nedeljo. Hvala za vaš dar! 
Molitev: »Gospod Bog! Tvoj služabnik Janez Frančišek 
Gnidovec se je iz ljubezni do tebe nesebično ves žrtvoval 
za uboge. Poveličaj ga s čudeži, da mu bo Cerkev podelila 
čas oltarja in nam bo močneje zavestil njegov zgled. Po 
Kristusu, našem Gospodu. Amen.« 
 
BANKET IN PUSTNO ZABAVO pripravlja odbor Slov. 
letovišča v soboto, 10. feb. v cerkveni dvorani. Vstopnice 
po $50 za odrasle in $30 za mladino (18 let in manj) 
dobite pri ge. Marici Komavli, 905-238-5710. 
Pričakujemo čim več maškar, najbolj originalne bodo 
nagrajene. Lepo vabljeni!  
 
DRUŽINSKO KOSILO pripravlja Katoliška Ženska 
Liga 4. marca ob 12.30. Ker je letos post zgodaj, ne bo 
Polka maše, toda bo družinsko kosilo.  Za recervacije 
pokličite Millie Markun 905-465-1392 - odrasli $35; 
štud. (8 do 18 let) $20; otroci (2 do 7 let) $10. 
Vstopnice se lahko kupijo 10. februarja v dvorani. 
 
CWL FAMILY LUNCHEON. Due to an early lent 
season this year, we will not have a Polka Mass only a 
luncheon on March 4th at 12:30 pm. There will be 
special entertainment. For reservations, please phone 
Millie Markun at 905-465-1392. Adults $35; students  
( 8 to 18 years) $20; children (2 to 7 years) $10. Support 
your parish and CWL. Tickets can be purchased in 
the hall on February 10th. Everyone welcome! 
  
TAJNICA Rozika Nesich bo na dopustu od 12. do 23. 
februarja. V pisarno (razen če je nujno) kličite pred ali 
po tem datumu.    



PARISH secretary, Rozika Nesich, will be away from 
February 12

th
  to 23

rd
 .  During this time, please contact 

the office for emergencies only. 
 
POTRDILA za income-tax so ve veži. Preverite vaše 
ime in naslov. Sporočite spremembe v pisarno. Hvala za 
vašo velikodušnost.      
INCOME-TAX receipts are available at the church 
entrance. Please check that your name and address is 
correct. Any changes, notify the  parish office or phone 
416-255-2721. 
 
CELEBRATION OF MARRIAGE MASS – 
February 11 - 3 pm Many parishes observe Marriage 
Sunday celebrations each year at the local level. Every 
other year, an archdiocesan-wide Mass in celebration of 
marriage is held. The Celebration of Marriage Mass 
honours husband and wife as the foundation of the 
family, the basic unit of society, and salutes the beauty 
of their faithfulness, sacrifice and joy in daily married 
life.  
If you are celebrating a 25th, 40th, 50th or 60th+ 
wedding anniversary this year, you are invited to join in 
this special celebration. The Mass will take place at 3 
pm on Sunday, Feb. 11

th
 at Blessed Trinity Parish (3220 

Bayview Ave., North York). A reception will follow. 
All are welcome to attend. Register online to ensure 
reserved seating. Registration can be found at: 
www.archtoronto.org/marriage or by calling (416) 934-
3400, x 523. 
 
WORLD DAY OF THE SICK is Sunday, Feb. 11

th
. 

The ministry of Jesus to the sick is central to the life of 
the Church. Feb. 11 (Memorial of Our Lady of Lourdes) 
highlights the healing ministry of the Church. It reminds 
us that service to the sick and suffering cannot be 
neglected. It recognizes the great efforts of doctors, 
nurses, health care institutions and pastoral care givers 
to restore health to those afflicted with illness & 
disease. 
 
KANADSKO SLOVENSKO ZGODOVINSKO 
DRUŠTVO vabi vse rojake na letni občni zbor v 
soboto, 17. februarja v banki Moya. Registracija ob 
9.30 zjutraj. 
 
MOVIE NIGHT - February 23rd at 7:30 pm (after 
Mass at Browns Line hall) “Miracles from Heaven” 
Based on a true story, a young girl suffering from a rare 
digestive disorder finds herself miraculously cured after 
surviving a terrible accident. Refreshments and snacks 
available. Everyone welcome! 
 

2018 Lift Jesus Higher Rally  
Saturday, March 3 – 9 a.m. to 5:30 p.m. Metro 
Toronto Convention Centre 255 Front St. W., Toronto 
The theme of this year’s rally is “Fire on the Earth” 
(Luke 12:49).  
Featuring: Inspired talks by Ralph Martin, Sr. Ann 
Shields and keynote guest speaker Patti Mansfield;  
an adult High Mass (with Sunday readings) will be 
celebrated by His Eminence Cardinal Thomas  
Collins; a youth mass (with Sunday readings) will be 
celebrated Bishop Scott McCaig; a separate youth event 
(13-18 years) with great music, dynamic talks and 
inspirational skits.  
COST: $25 for adults, $15 for youth CONTACT: 
Catholic Renewal Ministries PHONE: 416-251-4255 or 
905-270-2510 EMAIL: info@lift-jesus-higher-rally.ca 
WEBSITE: www.lift-jesus-higher-rally.ca 
 

NOVI DATUM ** “PREŠERNOV DAN” bomo 
praznovali v petek, 9. marca na Browns Line ob  7:30 
pm. VSKO - Vseslovenski Kulturni Odbor vljudno vabi na 
to pomembno kulturno manifestacijo naše skupnosti. 
Skupno proslavimo ta veliki slovenski kulturni 
praznik!  Za vstopnice $10. pokličite Vera Margutsch 
416-580-2323;  Bernadette Muc 647-226-4084. 

NEW DATE ** VSKO cordially invites you to its 
annual PREŠERNOV DAN celebrations on Friday, 
March 9 at 7:30 pm on Browns Line. Come join us for 
an evening of great Slovenian culture! For tickets $10. 
please phone Vera Margutsch 416-580-2323 or 
Bernadette Muc 647-226-4084. 

 
THE BUTTON ACCORDION CHAMPIONSHIPS   
All Button accordion musicians are invited to 
participate in the Canadian Slovenian BUTTON 
ACCORDION Championship to be held on August 4th 
and 5th, 2018 at Simon Gregorcic Park, 1600 Highway 
9, Newmarket. There will be four categories of winners: 
Youth, Adult, Senior, and Group. For more information 
call Martin Pusic at 226-934-3947, or visit the 
website www.ButtonAkordion.Rocks or Facebook page: 
Button Akordion Rocks. 
 
SLOVENIAN CONSULAR hours at 747 Browns 
Line, 2nd Floor in Toronto is on the following date: 
Wednesday, Feb. 21

st,
 from 3 to 6:30 pm. 

 
 
 

http://www.lift-jesus-higher-rally.ca/
http://www.buttonakordion.rocks/

